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Env. environment
f.n. footnote
k.o. kind of
n. noun
NP noun phrase
O object
P patient
p.c. personal communication



xx

PP prepositional phrase
QP quantifier predicate
R recipient
S subject
s.o. someone
s.th. something
SSP Sonority Sequencing Principle
SVC Serial verb construction
T theme
V vowel
VP verb phrase

Usage of symbols
σ syllable
# word boundary
Ø zero (phoneme or morpheme)
[] phonetic form; phrase
// phonemic form (also in italics)
⟨⟩ orthographic representation

<> segment deleted or substituted during
morphophonological processes

→ or ← synchronic derivation
> or < diachronic change or loanword origin
* reconstructed form
+ inferred form at an intermediate stage
× unreconstructable or unattested form
† historical forms that are no longer attested
? tentative or uncertain analysis
- morpheme boundary
= clitic boundary
| historical morpheme boundary
∼ free variation between two (or more) forms
≈ approximately equal to




